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DEBRECEN NAGY-UARADI ÉRTESÍTŐ 
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Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 
Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, Hamburg és Altonában: Haasenstein és JTof/Her.— 

M. Frankfurtban: Jaeger könyvkereskedése; Bécsben: Oppelík Alajos és J. *£. JBrauner. 

Eladó kaszáló. 
A Bánkon, 6 boglyás igen jó 
termöföldii kaszáló, melynek 
szép tisztást* szántás alatt lévén 
— abba 15 köböl mag elvet­
hető — örökárron szabadkéz­
ből eladó. Értekezhetni Cegléd-
utsza elején 327-dik szám alatt. 

(D. 308. I - 3) 

ffiadó hólt 
a főpiacon, S c l i e f f e r , házban 
2140-dik szám alatt. Értekez­
hetni a bentlakó háztulajdo-
nossal. — 

^CSf2* Bolti .^*~i 
l iárom nagy 

üveges kasztenek 
szabadkézből jutányos árron el­
adók. Bővebb tudomást ád rólla 
'ez „ É r t e s í t ö " kiadóhivatala. 

(D. 307. 1 - 3 ) 

Eladó ház 
és ta&myufMtíi 
A néhai P a p p s z á s z 1 g n á cl 
ur örököseit illető péterfi-utszaij 
817-dik számú h á z , . 5 hold s 
1250 Q öl külső földjével, — 
továbbá az elepi 1 3 % nyilas 
t a n y a f ö l d , szabadkézből e l -
adandók. 

Az előleges feltételek köz 
és váltóügyvéd S i n i o n f f y 
I m r e urnái, mini meghatalma­
zottnál megtekinlhelök. 

Debrecen 1S64. november 11 
CD. 309. 1--?) 

C s a l i 3 f r t o. ért. beküldése mellett 
a folyó 1864. December 1-söi 

cs. kir. osztr. állam-kölcsön sorshúzáshoz 
Series és- nyerőszámmal ellátott 4 r ^ s z v é n y j e g y 

a d a t i k . 
N y e r e m é n y e k : 2 5 0 . 0 0 0 . « S S © , O Ö © , 

2 0 0 * 0 0 0 , 1 5 0 , 0 0 0 , 50,000, 25,000, 20.000, 
15,000, 10,000, 5000 stb. forintok. — 15 db részjegy 10 
forint osztr. érték. 

Megrendelések — mielőbb és egyenesen B i l i g ' 
A n t a l kereskedőházhoz a. M. Frankfurtba küldendők. 

Nyeremény sorozatok minden résztvevőnek ingyen 
adatnak. 

• § £ « f A nevezett sorsjegvekre nézve árusok keres­
tetnek. " CD-306. 1 - 3 ) 

Önkéntes árverés. 
Széplak mezővárosi lakos Petul] 
Bogdán és neje Donavák Mária-
nak a széplaki 228. sz. a. telek-| 
jegyzőkönyvben jegyzett nemesi 
birtokuk s szőlőjük uri és erdő-
joggal f. évi november 27-kén 
a betáblázott hitelezőik kielégí­
tésére Szabó Lajos szolgabírói 
ur állal elárvereltetni fog. Ár­
verési feltétel bánatpénz 100 frt 
o. é. Bővebb értesítést ád tekint 
Kecskés Lajos ügyvéd ur Mar-
gilán. CO. 322. 1—2) 

<^S Legújabb ^ g 

NAGY PÉNZSORSJÁTÉK 
2 millió 651,250 márka, 

melyben egyedül nyereményiek huzalnak,. 
államtaatoságr á l ta l b i z t o s í t v a . 

Egy egész eredeti sorsjegv ára 7 frt osztr. pónzb. 
Egy fél „ „ " „ 3 % „ „ 
Két negyed ,, „ , ,, 3 ' /„ » >» 
Négynyolead,, „ „ , 3 7 2 „ „ 

1 7 , 5 0 0 n y e r e m é n y között— főnyeremények: 
£ 5 0 * 0 0 0 , 1 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 5 0 , 0 0 0 , 
2-szer 2 5 , O O O t 2-szer 3 0 , 0 0 0 , 2-szer 1 5 , 0 0 0 , 
2-szer 12,500, 2-szer 10,000, 1-szer 7,500, 5-ször 
5,000, 7-szer 3,750, 85-ször 500, 5-szflr 1.250, 105-
ször 1,000, 5-ször 750, 130-szor 500, 245-ször 250, 
10,900-szor 117 márka slb. 
JL í i w z á s k e z d e t e f. é v d e c i í i f i l í e i 4 1 5 - e i * . 

Már 18-szori nagy nyereményeknek általam-tör­
tént kifizetése távolban is eléggé ismeretessé teszik 
üzleti jeligém változhatlan igazságát: 

,Isten áldása Cohn-nái!" 
Külföldi megbízások, melyekben az illetékek bár 

minő papirospénzben vagy érvényes bélyegekben mel­
lékeltetnek, a legtávolabb vidékekre is a legpontosab­
ban és titoktartással hajtatnak végbe, valamint hivata­
los sorsolási jegyzéket, ugy a nyert pénzeket is húzás 
után azonnal megküldöm. 

Cohn Eiáa. §&ni§. 
(D. 310. 1 —?) bankár Hamburgban. 

idarab 
fíis-Jenői Milnsfajból való — 
szentpáli — herélt - - fehér ma­
lacok — a k i k n e k e l ;i -i ó 
v o l n a , legyenek mielőbb beje­
lentést ez „ É r t e s í t ő ' ' ' ' kiadó­
hivatalában •-- készpénz fizetés 
mellett rögtön megvásaroltainak. 

CD." 298. 3 - 3 1 

Több öl 

száraz tűzifa 
házhoz hazaszállilva, öli? 10 frt 
— halvan-utsza elején az 1565-
dik szám alatti háztulajdonosá­
nál eladó. (ÍJ. :iOÍ 2 - ? . i 

Árverés. 
I 3 3 3 /ISÖ4- Sz. b. Debrecen város 
Törvényszékének telekkönyvi 
Tanácsa állal közhírré tétetik, 
hogy Sarkadi Józsof és nője Va-
soczki Veronikáuak piac-utszai 
1912 számú 5 hold és 870 Q öl 
külső földével 3000 aírtra b e ­
csült házuk, folyó 1864-dik évi 
november 29-dik napján d. u. 3 
órakor harmadízben a helyszí­
nén árvereltetni fog. Az árverési 
feltételek végrehajtó Tanácsnok 
Tóbi István urnái megtekinthe­
tők. Kelt Debrecenben a városi 
Törvényszék telekkönyvi Taná­
csának 1864. okt. 19. tartott •il­
léséből. (D. 303. 2 - 3 ) 

Árverés. 
V~H- tk./1SG4. Sz. k.'Debrecen vá ­
ros Törvényszéke, mint telek­
könyvi Tanács részéről közhír­
ré telelik, hogy özv. Kovács J á ­
nosáé született Ballá Zsuzsanna 
gyermekeivel közösen birt e eg -
léd-utszai külváros 2773.számú 
háza árvereltelésének ujabb ha­
táridejéül folyó évi december hó 
15-dik napjának délután 3 órája 

Jtüzetctt ki. Kelt Debrecenben a 
városi Törvéuyszék (télekkönyvi 
Tanácsának 1864. ókf. 12, tar­
tott üléséből. CD. 304. 2 - 2 ) 



Dr. Patíison-féle köszvény-gyapot, 
gyógy- ,iS óvszer a köszvénvi-k s csúzos bántalmak minden nemei, úgymint: arc-, mell-, nyak-
és fogfájás, fej-, kéz- és térdküszvény, gyomor- és altesli, valamiül derék s vékony fájdal­

mak stb. ellen. 
J&9W egésx csomag áwi'a 1 frt. JFéf csomagé .50 *r. Postai küldéssel 20 krral lobit. 

Használati utasítások és bizonyítványok ingyen szolgáltatnak ki. 
V a l ó d i m i n ő s é g b e n k a p h a t ó : 

Debrecenben I t o í § c i n i <ecR K á r o l y cegléd-utszai gyógytárában. 

ENGELHOFFER G, J. I 
gyógyerejü havasi növényekből készüli 

ixont éé' ideg-essentiája. 
Külső használatra csúzos-arc és izfájdalmak, fejfájás, szédülés, fülzngás, ke-

;T. resztcsont-fájdalmak, tagok gyengesége, fóleg nagy megerőltetés és nagy me-
lenetek után, átalános testgyengeség, oldalnyilalás, aranyeres bántalmak és kii-^p 
í | s lönösen alkatrészek gyengülése ellen. &% tZOill CS M c ^ - e S S e n í i a egy üveggel, használati utasítással együtt \h> 

1 ujfrt Debrecenben Rotschnek Károly cegléd-utszai gyógytárában. 
f£?3?£* X r § - y a n o t t : a közki'dvességii s orvosi vélemények állal helyeselt 

SUiJer-növény-He&v 
folytonos uj küldeményekbe kapható. Egy üveg 8 7 ujkrajeár. 

ISI HK5T Ugyanott: fr iss m u s t á r kap l ia tó . (í). 301. 2—12) 

^ = -= —= 

1W* Tessék olvasni! 

Deutsch Adolf 
tyér'fi-ruMa-rmktáráhöl Pestről 9 

Debrecenben főpiac t. Sinay ur — Tornay Ferenc melletti házban, legújabb, 
s legjobb szövetekben készült férfi és gyermek-öl tönyök 
legnagyobb választékban s l e g i i l ö b b á r o n k a p h a t ó k 

jffe: m 

DAUBITZ R..F. 
[berlini gyógyszerész 
által feltalált, s csupán ál­
tala késztteti: Daubitz H. F.-
féle növény-likömek a cs. 
kir. államokban is folytonos 

elismerése: 
Tiszteli, Daubitz ur! Sok idö óta 
szenvedvén nósn a fejgörcs­
ben, melynek enyhítésére min­
den eddig legjobbnak állított 
gyógyszerek használata siker 
nélkül maradt, — csak egyedül 
mióta ön MÖvéiiy~likör 
r a k t á r á b ó l lettem kísérletet 

az emiitett baj — rövid idö 
alatt felette nagyban enyhült, és 
a tapasztalás igazolja, hogy an­
nak további használata által és 
Isten segítségével, egészen is 
meu fog szűnni. 

Melynél fogva ugy a magam, 
mint többek sikeres tapasztalása 
után, minden ilyes bajban szen­
vedőknek e hathatós gyógyszer 
használata az emberiség javára 
méltányos nyilvánosságra ter­
jeszthető. 

Zíbingen július 12. 1864. 
Tiszteieltel 

Sietvert szabómester. 

g ^ g ? Főraktár a cs. kir. ál­
lamokra nézve &aubitx €. 
^í.-nál Bécsben — szalmavi-
rág-utsza 1-sö szám (Blumen-
stroh-Gasse Nr. 1.) 

%£*6^ Debrecenben: hiteles 
raktára JBignio jános-m\. 

£<$£" Árra: 1 frt o. é. uta­
sítási leirattal. 

CD. 237. 3~?) 

Í z emberiség nevében! Tegye közzé ezen rendszabályokat] 
s ön véghetetlen sok jót fog cselekedni. Dr. Koch. 

A Didjer-féle hollandi egészségi 
F e h é r mus t á r -magvak 

3? év óta 
mindinkább szaporodó eredmé­
nyek, elég bizonyítékot nyújta­
nak jeles tulajdonságai felöl. A 
számtalan elismerési iratok, me-l 
lyek hozzánk minden oldalról 
érkeznek, kétségen kívülinek 
tetszik, hogy a hírneves Dr. 
Koch, ezen csodaszerü népies 
gyógyszer ismertetésében csak 
jogosságot követel midőn azt 
..áldott s dicső é§iáján-
d é l m a k " nevezte el. 

Egyszerűbb, biztosabb s ot 
csóbb szer nem létezhetik; 3—4l 

kilóg elégséges: a gyomor , bél- s máj-betegségek, aranyér, 
szűkkeblűség, lép-betegségek, szelek s elnyálkásodások gyó­
gyítására; valamint oly esetekben is, melyek az időkor válto­
zása által okozott betegségekből u. m. megromlott vérből s tes­
pedt nedvekből származnak, a betegségek mind oly nemei, 
melyek ellen a mustár-mag használása a leghirnevesb orvosok 
által rendeltetik s ajánlíatik. Több mint 200,000 okiratilag be­
bizonyított sikerült gyógyítás elvitázhatlanná teszi ezen *fehér| 
mustármagrak átalános népszerűségét s megkímélünk minden 
fáradságot, mely ezen jeles gyógyszer tulajdonságai bővebb 
fejtegetését szükségessé tenné. 

A Didier-féle fehér mustár-magvak egyedüli raktára Deb 
recenben és vidékére nézve C r e r é b y és Hannig- uraknál 
létezik Piac és Széchenyi-utsza szegleten. (D. 35. 14—*20) 

remekmű belsserkestetüek, 
4 zenedarabtól 24-ig, dob s csengetyükkel — fuvola és 
varázshangokkal — bájoló lant zengzettel — továbbá: 

Játszó-szelencék: 
2 zenedarabtól 12-ig, kis útiszekrénykék finom metszés­
sel és festéssel,— szivartok,— Íróeszközök,— svájci há­
zacskák,— mind bájos zenedarabokkal belszerkezve. Mely 
legújabb remek müveit ajánlja — 

Míetter J. M. Jtemtoem. 
<8£jg£* Hibás gépeket és szelencéket is kijavítás vé-

gett bérmentesen elfogad. (Y). 341 1—3.) 

TanyaföM 1 
A Nagyhegyesi pusz­
tán a Pece folyás men-
tében, 15 nyilas leg­

jobb minőségű föld — cserepes 
lakházzal és gazdasági épüle­
tekkel ellátva, valamint a köze­
lében lekvő 4% nyilas házutánl 
való föld haszonbérbe adandó, i 

Értekezhetni a t u l a j d o n o s 
Vámossy Istvánnal, Cegléd 
utsza, 26. szám alatt. 

Árverés. 
5355. p./ l sg4. Biharmegye polgári 
pereket itélö Törvényszéke ré­
széről közhírré tétetik, mikép 
Köbölkűli Szártory Emilia Sá-
rosy Józsefnötöl lefoglalt a mo-
nostorpályi 210 sz. a. telekjegy-| 
zökönyvben bejegyezve lév&5i 

összesen 1600 frlra becsült 44 
hold szántóföldek, f. 1864. de-
cemberhó 12-kén először — és 
el nem adhatás esetére 1865-dik 
jév január hó 12-dik napjának 
mindenkor d. e. 9 órakor a hely­
színén — kiküldött végrehajtó 
biró Govrik Márton ur által a 
nálla és ezen uiegyetörvény-
s/.éknél megtekinthető árverési 
feltételek m«llett — debreceni 
ügyvéd Kovács Márton ur javára 
ennek megítélt 1050 frt töke — 
kamatok megállapított, s megál­
lapítandó költségek erejéig — 
közárverésen a legtöbbet ígé­
rőnek el fognak adatni. Kelt N.-
Váradori Biharmegyének 1864. 
évi okt. 7. tartott polg. Törvény­
iszéke üléséből. 

Kövér S á n d o r , aljegyző. 
(V. 42. 2 - 3 ) 



Folyó év november SS- és 24-kén lesz 
az állam nagy nyeremény sorshúzása. 

F ő n y e r e m é n y : 200,000 > 100,000, Ő090009 
30,000, 25,000, 20,000, 45,000, 12,000, 10,000, 6000, 5000, 
stb. ezüstpénzben. Egy egész sorsjegyért ide küldendő 6 frt — 
fél sorsjegy 3 frt — negyedrész 1 frt 50 krajcárjával — ban­
kópénzben megrendelhetők. A terv és húzás lajstrom dij nélkül. 

Scheffer Míároly, 
állampapírok kereskedése, Frankfurt Meina mellett. 

rj 
Az a l l a m h a t ó s á g - vezetése alatt folyó év november 

23-kán kezdődnek legújabb húzásai — 

A nagyszerű pénznyereménynek, 
mely egy millió 967,900 frt összes ériéhben. 

14,800 nyerő közt léteznek fönyermények 3 0 0 , 0 0 0 
frt, 1 0 0 , 0 0 0 frt, 5 0 . 0 0 0 frl, 3 0 , 0 0 0 frt, 25,000 
frt, 20,000 frt, 15,000 frt, 12,000 frt, 10,000 frt, 5000, 
4000,3000,2000 frt— 117-er 1000 frt, tH-er'300 frt stb. 

A legközelebbi 5 húzásban csupán nyeremények hu­
zatnak. Ezen nyereményjáték igen ajánlható, mivel a leg­
nagyobb előzményeket és legjobb jótállást az állam ré­
széről nyujt, miről mindenki — hivatalosan készített terv 
megtekintése után — mely dijjmentesen megküldetvék — 
meggyőződhetik. 

1 egész eredeti sorsjegy 6 frt o. é. 
% „ ;, s- „ . 

Az alábbirt kereskedőház által a legújabb időben 
igen tekintélyes nyeremények fizettettek ki — azért min­
denki szívesen felhivatik a nevezett szerencsejátékban 
résztvenni; megrendelések — a dijjak melléklésével 
e g y e n e s e n küldendők: ezen eredeti sorsjegyek (nem 
részletek") eladásával megbízott 

Steíndeckév — Sehlesinger, 
Bank és váltó-üzletéhez, Maina melletti Frankfurtba. 
Leggyorsabb és legpontosabb végrehajtása minden 

megbízásoknak. Leggyorsabb és bérmenles megküldése 
minden nyerő pénzeknek. Hivatalos tervek és kimutatá­
sok, nemkülönben minden utasítások —ingyen. 

Minden eredeti állam sorsjegyek kaphatók. 
CD. 290. 5 -? ) 

fiiMüggők. 
i. 

gy gazdag borkereskedő, ki Burgund és 
ennek környékén nagy kiterjedésű szőlős­

kerteket bír és kinek pincéi önmaga termesztette 
legnemesebb borokkal jelenben is telveállanak, 

Laugier, egy férfi hatvan éven túl, reggelizett bor­
csarnokában, egy nállánál fiatalabb, de szinte ily üz­

letet folytató barátjával. A legfinomabb zamatu szőlönedv-
böl vezetett ajkaihoz mindkettő egy pohárkával, dicsőítve 
annak jeles minőségét, a midőn hirtelen, egy váratlan ro-
i>aj által megzavartattak. 

A zaj okát megtudva ugy találták, hogy mintegy 40 
— 50, finom borokkal telt üveg szétzúzva a földön hevert, 
történvén pedig ez, a szolganö ügyetlensége által. Laugier 
ur látszó megerőltetéssel igyekezett fölindulását elfolytam* 
és bosszúságának kitörését visszatartani. 

Míg a szolganö az üvegcserepeket összeszedte s a 
padlaton szélyelömlött folyadékot egy durva ruhadarabbal 
feltörölte, igy szóllott barátja Laugierhez: „Én egy per­
cig sem tartanék tovább ily tetemes kártevőt házamnál", 
eztán felszámolta a veszteséget, melyet Laugier ur most 
szenvedni kénytelenittetett, végezvén e következő sza­
vakkal : 

„Megfoghatatlan előttem önnek elnézése e szolganö 
irányában. Ön, ki másként oly heves, szigorú s már töb­
beket sokkal csekélyebbekért elbocsájtott szolgálatából, 
honnan tehát ön példátlan mérséklete épen ez esejnél?" 

Laugier válaszolt: 

„Ne szóljunk erről; de ha megengedi, egy történe-
tecskét beszélek el önnek, mely épen oly érdekes mint 
tanúságos — talán önre nézve is." 

A jó barát megtölté poharát, egy hajtásra kiüríté tar­
talmát és várta a történet elbeszélését. 

Laugier azt következőleg kezdé: 
Az 1805-dik évben e borkereskedés tulajdonosa bi­

zonyos Caillot nevű volt, egy burgundi, ravasz, fösvény 
s igen szép vagyont örökölt atyja halála után. A nyuga­
lomra magát már elég korosnak érző öreg ember el akarta 
adni üzletét s ezzel egyszersmind még fiatal leányát egy 
férj oldalához fűzni. Az üzlet jó volt, a leány szép és 
bájos; igy hát nem sok fáradságba került imádóra szert 
tenni. Caillotot üzletében egy fiatal ember segité, becsü­
letes, munkás, kinek ugy a leány, mint az üzlet ellen nem 
látszott kifogása lenni s épen azon időben néhány ezer 
frankot is örökölt. 

A nélkül, hogy az ifjú, Caillot leányába szerelmes 
lett volna, gondolta még is, hogy az általa rendes s be­
csületesnek ismert leánynyal megelégedett és szerencsés 
tudna lenni. Az ifjú ember sok természeti bölcsességgel 
birt és a házasságot, mint szövetségét a barátságnak s 
szerzőjét a vagyoni jólétnek látta maga elölt. Egy reggel, 
Caillot szobájába hivatá az ifjút és monda neki: „Ka, te 
nem sokára uj urat fogsz kapni, Jaques." 

„És miért, mester ?*; 

„Mert üzletemet eladom és leányom férjhez megy.". 
„Kinek és kihez, ha szabad kérdenem ?" 
„Bizonyos Durandnak és ugyanahoz, kinek*sok esze 

és még több fényes talléra van." 
„És Margit kisasszony?" 
„Na, ő nekem engedelmeskedni fog, mert ö igen jó 

és szófogadó gyermek, regényt még soha nem olvasott és 
még szerelmes sem volt. Én csak egyetlen hibáját isme­
rek; nagyon szereti magát piperézni, de hiszen ez is el­
múlik, ha majdan lesznek kiket ringatni, csucsulgatni." 

„A dolog már egészen bizonyos ?" 
„Holnap fog bizonyosságra jönni; de mi közöd ne­

ked hozzá?" 
„Na, csak annyiban, hogy ha Önnek nem volna ki­

fogása ellenem, én is nőül vehetnem leányát és megvá­
sárolhatnám üzletét." 

„Mit,te akarod üzletemet megvásárolni? Azt hiszed, 
hogy ahoz oly kevés elégséges és hogy én leányomat 
olyan szegény embernek adnám feleségül? Hát tudod-e, 
hogy legkevesebb 15,000 frankkal kell bírnia annak, ki 
vömmé akar lenni:" 

Jacques, egy vén levéltáskát húzott ki zsebéből s 
felnyitván azt, szólott: 

„Mester, ön tudja, hogy én is tanultam valamit és 
nincsen olyan dolog, melytől irtózni tudnék, ha ön engem 
jóakaratával kissé támogatni akar, ugy azonnal egygyé 
lehetünk. Nézze csak, nekem 7000 frankom van és ime 
hét ilyen bankócédulában elő is mutatom. Érdemesítsen ön 
bizalmára, meglássa nem fogja megbánni." 

Caillot ur meg volt lepve. Minden egyes bankjegyet 
kezébe veti s szigorú vizsgát larlott rajta, aztán összeíiaj-
iogatá s az ifjú embernek visszaadta, mondván: 

„Rendiben van, a papírok jók: de én nem vagyok 
barátja a félig érett ügyeknek, és hitelre sem adok sem­
mit. Hja, ma s holnap között is vállozhatik valami, mely 
engemet nem biztosit a dolog kedvem és kényem szerinti 
kimeneteléről. Legjobban teszed kedves Jacquesem, ha te 
magadnak más asszonyt keresel." 

E szavak után gyorsan távozott Caillot és magára 
hagyta a bámulásából alig ocsúdó ifjút. 

Jacques, papírjait levél táskájába visszatette és bosz-
szankodott Caillot bizalmatlan kalmárlelktisége fölött, ki 
nem ismert mást mint saját hasznát és önbiztositását. E 
haragos kedélyében kezébe ragadta az asztalon levő tele 
üveget s egy pohár bort ivott, aztán egy másikat és egy 
harmadikat. 

(Folyt, köv.) 



Színészet, 
D e b r e c e n , Szombat nov. 5. „S z i n h á z i k é p t e l e n -

s é g u bohózat 3 felv. és B a l á z s K á l m á n zenetársulata pót-
müködése. Fájdalom, hogy egy elöbbkelft" színésznek, hogy j ö ­
vedelme legyen, holmi színházi képtelenség és zenepétlék-
hoz kell folyamodni, a helyett, hogy saját müvészérdeme és 
becse vonzaná bennünket, tömegestől a színházba. — A mi a 
darabot illeti, az a német színpadokon mindenkor hatásteljes 
bohózatok sorába tartozik, de magyarszinre hozva, még a 
ponyvairodalom salakjának is rósz és minden összefüggés nél ­
küli silány bohózat. -A játszószemélyzet mindent elkövetett e 
bohócok számára irt fércmü élénkítésére s minden törekvésök 
hasztalan és hatástalan Yala. A szereplök közül az elismerés 
érdemkoszoruja kiválólag T i m á r n é t (Teréz szobaleány) i l ­
leti, ki ügyes és kifogástalan játékával mindenkit meglepett. 
K o m á r o m i CGyörgy) minden igyekezete mellett se vala k é ­
pes szerepének élénkséget kölcsönözni, — ki is különben igen 
jó hanggal bir népdalok eléneklésére, de operai részek parodi-
zálására hangja nem való — bebizonyitá ma este is — mert 
éneklése az operát parodizáló jelenetben vad orditássá fajult — 
minek vége rekedtség lön. B o ko d i (Gálost), levonva tnlságos 
torzalakját s némely fogásokat, melyek nem színpadra valók — 
igen helyén volt. K ö r ö s i I l k a (Tilma) hajdan primadonna, 
de hangvesztés következtében kardalnoknöt — természethün 
adá. Z ö l d y (Hájasi) drámai szinészlétére komikai téren is, 
kielégilöieg működött. F o l t é n y i (Dörmögi) inkább a u t ó ­
m a t k é n t mozgott — beszélt — mint,játszott, annyira lehan­
golt kedélyű volt — s igy még soha — mi a darab élénk me­
netelére nem csekély befolyást gyakorolt. A színház tömve. A 
jutalmazott kiléptekor — taps-, virágcsokrok- és koszorúval 
fogadtatott. 

Vasárnap 6. „ S z í n h á z i k é p t e l e n s é g " ismételtetett 
— de nem ismét nagy közönség sőt kevés elölt. 

Hétfő 7. „ M a m a " vigj. 3 felv. Szigligetitől. Kifogástalan 
jó előadás. Kevés néző. 

Kedd 8. „ H ú s z á r e s i n y " népszínmű 3 felv. 1-sö n é p -
e l ő a d á s — díjmentes felsökarzattal. V i r á g M a r c i közhu­
szárban ki szereti B o r i s k á j át , de még jobban borocskáját — 
természethübb s jellemszerübb alakot K o m á r o m i n á l nem 
képzelhetünk. B o r c s a m a r k o t á n y o s n Ö t , ki szerelmeért 
harcra kelni is kész — T i m á r n é szerencsésen és igen ügye­
sen személyesité. A két felső karzat szépen megtelve, de föld­
szinten még D i o g e n e s lámpájával is alig lehetett volna em­
bert találni — oly üres volt. 

Szerda 9. „ T r o b a d o u r " opera 4 felv, H a g y á r o s s y 
kisasszony első vendégjátéka. Tekintve fiatal éveit s hogy első 
színpadi fellépte A z u c e n a nehéz szerepének — mind ének­
mind játékrészben tökéletesen megfelelt — és a közönség za-r 
jos tetszésével találkozott. K a i s e r E r n s z t J o s e f a asszony 
a közönség- iránti tiszteletből és a vendégénekesnö iránti szí­
vességből L e o n ó r a szerepében lépeti fel — kinek is szere­
pének művészi kivitele már ismeretes előttünk. Mindketten 
többszöri harsány taps és kihívásokban részesültek. M e z e y 
(Lima gróf) erőteljes szép férfias csengő hanggal énekelt — a 
mit minden közelebb adatott operákban elmondhatunk rólla. 
R e s z 1 e r CManrico), F o l t é n y i (Fernando) szerepét adák. 

Csütörtök 40. Színház zárva. 
Péntek 11. „ M e d i c i s M á r i a " udv. vigj. 4 f. P r i e l l e 

C o r n é 1 i a pesti színház egyik első s városunk közkedvességü 
művésznőjének fellépte.— hogy pedig valóban közkedvességü, 
bizonyilá a tömött színház. Igen kedves vendégmüvésznönk a 
címszerepet adá, — megjelenésekor szűnni nem akaró tapssal 
fogadtatott, mely izlésteljes nemes játéka alatt többszőrösen is­
mételtetett,— felvonások és játék végével zajos tapsok közt k i -
hivatott. Z ö l d y n é és F o l t é n y i igen élénk — vidor — és 
hatásteljcs játékuk a szép közönség átalános tetszésével talál­
kozott. Többi szereplök szinte igen kielégítők valának. ^ 

J K í g " H é t f ő n , november 14-dikén — mini a színlap 
alján olvasánk 2-dik bérlet kezdetik. Ha tekintetbe vesszük a 
már jelen előadásoknak is jeles vendégmiivész s nők fellépté­
vel való elismert füszerezését — szinte a szinlapon olvasánk 
továbbá, a jövő bérletre hogy több közkedvességü v e n d é g -
in ü v é s z s m ti v é s z n ö érkezik — azok közi F c h é r v á r y 
M a r i k. a. a pesti nemzeti színház vendégénekesnője — Olasz-
hon dicsöitettje, — végre S za t h ni á r i n é, L a c z kó c z y n é 
asszony s többek. - - mindezek által a nagyszerű s művészeti 
előadások dúzs élvezettel -biztosítják a közönségei, — s habár 
halljuk, hogy a hirdetett 2-dik bérletre még eddig _ alig-alig­
járult résztvevő — mindazon által hisszük, hogy ugy szamosb 
tisztelt bérlök, mint napontai tömeges nézők fogják — a kö­
zönség pártfogását kiérdemelni igyekszö — derék színigazga­
tónk erélyes törekvését méltánylani. r-j 

D e b r e c e n i p i a c p k ö z é p á r u j p . nov. 7, 
Tisztabuza pozs. mérő : 2 frt. 50 kr. Kétszeres 1 frt. 80 kr. Rozs 

1 írt 30 kr Árpa 1 frt. 10 kr. Zab — fri 90 kr. Tenoreri 1 frt 30 kr. Köles 1 f. 
40 kr Kása 3 f.80 kr Marhahús fontja 13 kr. Disznóhús fontja 22 kr. Szalonna 
mázs. 28—32 i'rt. 

Kihúzott lotteriaí számok 1864. 
Budán Nov. 5. 31* 26, 1, 62, SS. 
Bécsben akt 29. 4, 43, S6t 28, 41. 

?II:\I:TBCI:\I» 
a tiszavidéki vaspályán, i864-dik óv Ok­
tóber 1-jétöl kezdve, további rendelésig. 
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A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett rész­

letes menetrendben van kimutatva. 
A vasú thoz c s a t l a k o z ó jposJa-kocsilt m e n e t r e n d é * 

Arad—Szaben, Ind. Aradról naponkint este 7 órakor.— Erk. Aradra nap. 
reggel 3 ó. 30 perczkor, (az utasok korlátlan fölvétele mellett). 

Nagyvárad—Kolozsvár ̂  Ind. Nagyváradról nap. este 6 ó. 30 perez. — brit. 
Nagyváradra naponkint reg. 6 ó. 45 perez, (7—8 utas fölvétele, mellett). ^ 

Nyíregyháza—Beregszász, Ind. Nyíregyházáról naponkint reggel 7 órakor. 
Érk. Niregyházára nap. este 4ó. 50 perez, (3 utas fölvétele mellett). 

Nyíregyháza—Szathmár, Ind. Niregyházáról' vasárnap, szerdán és pénteken 
este 6 ó. — Érk. Nyíregyházára hell'ön, szerdán és szombaton délután l o. 
45 perczkor, (3 utas fölvétele mellett). . .. 

Nyíregyháza—Nagybánya, Ind. Nyíregyházáról hétfőn, kedden, csütörtökön 
és szombaton este 6 ó.—Érk. Nyíregyházára vasárnap, kedden, csütörtökön 
és pénteken délután 3 órakor, (3 utas fölvétele mellett). , 

Tokaj—Ujhehj, Ind. Tokajból naponkint este 7 órakor. — Erk. Tokajba nap. 
reggel 4 ó. 35 perczkor, (3 utas fölvétele mellett). 

Kassa—Lőcse, Ind. Kassáról naponkint éjjel 12 órakor.— Erk. Kassara nap. 
éjjel 12 ó. 10 perczkor, (3 utas fölvétele melleit). __ 

Kassa—Przemysl, Ind. Kassáról szerdán és szombaton délután 2 °" , l<j ' ' 
Érk. Kassára hetfö és pénteken délelőtt 10 óra, (3 utas fölvétele mellet íj. 

Kassa—Szigdh, Ind. Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 perczkor.— Ürk. W 
Kassára reggel 1 órakor, (3 utas fölvétele mellett). . • ^ j 

Kassa—Munkács, Ind. Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 pereskor.— •&". • 
Kassára naponkint reggel 1 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 

• Az iga,sgatóság» 

Kiadja Ballá Károly. — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1864. 


